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Intro

DEUTSCH - Originalbetriebsanleitung!
Bedienungsanleitung bitte lesen und aufbewahren! Nicht wegwerfen! Bei Schaden durch

Bedienungsfehler erlischt die Garantie! Technische Anderungen vorbehalten!
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ENGLISH
Please read and retain these directions for use. Do not throw them away! The warranty does not
cover damage caused by incorrect use of the equipment! Subject to technical modifications!
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FRANCAIS

Lire attentivement le mode d’emploi et le ranger & un endroit sir! Ne pas le jeter! La garantie est
annulée lors de dommages dls a une manipulation erronée! Sous réserve de modifications
techniques!

Page 4

ESPANOL
iPor favor, lea y conserve el manual de instrucciones! jNo lo tire! jEn caso de dafios por errores de
manejo, la garantia queda sin validez! Modificaciones técnicas reservadas!
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ITALIANO
Per favore leggere e conservare le istruzioni per I'uso! Non gettarle via! In caso di danni dovuti ad
errori nell’uso, la garanzia si estingue! Ci si riservano modifiche tecniche!
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NEDERLANDS
Lees de handleiding zorgvuldig door en bewaar haar goed! Niet weggooien! Bij schade door
bedieningsfouten komt de garantieverlening te vervallen! Technische wijzigingen voorbehouden!

Bladzijde 7

PORTUGUES
Queiram ler e guardar o manual de instrugdes! N&o deitar fora! Em caso de avarias por utilizagao
incorrecta, extingue-se a garantia! Reservado o direito de alteraces técnicas!
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DANSK

Laees betjeningsvejledningen, og gem den til senere brug! Smid den ikke ud! Skader, som matte
opsta som folge af betjeningsfejl, medferer, at garantien mister sin gyldighed! Ret til tekniske
aendringer forbeholdes!

Side 9

SVENSKA
Lé&s igenom bruksanvisningen och férvara den vél! Kasta inte bort den! Garantin upphér om

Sida 10

apparaten har anvants eller betjanats pa ett felaktigt sétt! Med reservation for tekniska &ndringar!

NORSK Side 11
Les bruksanvisningen og oppbevar den vel! Ikke kast den! Oppstar skader pa grunn av

betjeningsfeil oppharer garantiens gyldighet! Tekniske forandringer forbeholdes!

suomMi Sivulta 12
Lue ja sailyta tama kayttéohje! eitd pois! Takuu ei kata kayttovirheistéd aiheutuvia vahinkoja!

Oikeudet teknisiin muutoksiin pidatetaan!

POLSKI Strony 13

Instrukcje obslugi prosze przeczytac i zachowag! Nie wyrzucaé! Przy uszkodzeniach wynikajacych z
bledéw obstugi wygasa gwarancja! Zmiany techniczne zastrzezone!

CESKY
Navod k obsluze si prosim prectéte a uschovejte jej! Nevyhazuite jej! V pripade poskozeni
zEusobenem chybnou obsluhou zanika zaruka! Technicke zmény jsou vyhrazeny!

Stranky 14

TURKGE
Kullanim agiklamalarini ltitfen dikkatlice okuyunuz ve bir yerde muhafaza ediniz! GCope atmayiniz!
Kullaniminda yapilan hatalar, garantinin silinmesine neden olur! Teknik dedipiklikler yapma hakkimiz
saklidir!

Sayfa 15

MAGYAR
Kérjlik, olvassa el és érizze meg a kezelési utasitast! Ne dobja el! A helytelen kezelésbdl szarmazé

karosodasok esetén megsz(nik a j6tallas! Mszaki véltoztatasok fenntartva!

Oldaltol 16

SLOVENSKO
Preberite navodila za uporabo in jih shranite! Ne odvrzite jih! Ob poskodbah zaradi napak v uporabi

Stran 17

preneha veljati garancija! Pridrzujemo si pravico do tehniénih sprememb!
SLOVENSKY

Precitajte si prosim navod na obsluhu a uschovajte ho! Navod nezahadzuite! Pri poskodeniach
v ddsledku chyb pri obsluhe zaniké zaruka! Technické zmeny vyhradené!

Strana 18

HRVATSKI
Molimo da progitate i spremite upute za uporabu! Nemojte ih baciti! Kod kvarova zbog
pogreéne uporabe odbacuje se jamstvo! ZadrZzavamo pravo tehnickih izmjena!

Stranica 19

BBJIFAPCKU

lMpoyeTeTe BHMMATENHO U 3anaseTe MHCTPYKLIMATA 3a ekcninoatauus! He 51 saxebpnsiTte unn
yHULoxaBarTe! Mpy HacTbNUM AebekTi BCNeACcTBIUE Ha HenpaBuHO 0GCnyxBaHe rapaHuusiTa otnaga!
TeXHU4ECKN M3MEHEHS N0 YPe/aa Ca USKIKOUMTENHO B KOMMETEHLMSTa Ha vpMaTa npoussoauTen!
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Intro

ROMANESC N Pagina 21
Va rugam s cititi si sa pastrati manualul de utilizare! Nu il aruncati! In cazul deteriorarilor cauzate

de erori de operare, garantia se pierde! Ne rezervam dreptul de a efectua modificari tehnice!

ESTU Lehekiilg 22
Palun lugege kasutusjuhend Iabi ja hoidke alles! Arge visake ara! Ka-sitsemisvigadest tingitud

kahjustuste korral kaotab garantii kehtivuse! Oigus tehnilisteks muudatusteks reserveeritud!

LIETUVOS Pusla-pis 23
Perskaitykite naudojimo instrukcija ir pasilikite ja! Nei§meskite! Garan-tija nebus taikoma gedimams,

atsiradusiems dél netinkamo naudojimo! Pasiliekama teisé daryti techninius pakeitimus!
LATVIESU Lappuse 24

Ladzu, izlasiet un uzglabajiet lietoSanas instrukciju! Nemest prom! Ja ir bojajumi ekspluatacijas
klidas dél, garantija zaudé spéku! Paturét tehniskas izmainas!
EAAHNIKA Zehida 25
0dnyieg xelpIopoU TTapakaAeioBbe va Tig SiaBaoeTe kal va Tig QuAdooeTe! Mnv Tig TreTageTe! Ze npieg
arméd oq)dz\yaw €1PIoUOU TTaUEl va IoxUEl N eyyunon! Me emiuAagn yia Texvikég aAhayég!
PYCCKUU CrpaHuua 26
MpoYTUTE MHCTPYKLMIO MO 3KCNIyaTaLmumn 1 coxpaHsiiiTe eé Ans AanbHeiwero ucnonb3oeanus! B
cny4yae nofoMKN MHCTpyMeHTa u3-3a HeCD6I'IIOI:leHI/I5| WHCTPYKUWW KNWEHT TepsieT Npaso Ha
obcnyxusanme no rapaHTn! BoaMOXHbLI TeXHUYECKNEe naMeHeHus!
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RO BP18/2 Li-lon no.: 1000001652
18V - 2,0Ah

RO BP18/4 Li-lon no.: 1000001653
18V - 4,0Ah

RO BP18/4 Li-HD no.: 1000002548
18V - 4,0Ah

RO BP18/8 Li-HD no.: 1000002549
18V - 8,0Ah

\_ROTHENBERGER



Mit CAS gekennzeichnete Akkupacks sind zu 100% kompatibel mit CAS-Geréten (Cordless Alliance
System). Zur Auswahl der richtigen Gerate wenden Sie sich bitte an Ihren Handler. Beachten sie die
Gebrauchsanleitungen der verwendeten Gerate.

Fir Schaden durch nicht bestimmungsgemaRen Gebrauch haftet allein der Benutzer. Allgemein
anerkannte Unfallverhiitungsvorschriften und die Sicherheitshinweise missen beachtet werden.

Voll geladenen Akkupack nicht erneut laden!

Akkupacks vor Nasse schiitzen!

% Akkupacks nicht dem Feuer aussetzen!

Keine defekten oder deformierten Akkupacks verwenden!

In Bereichen mit hoher Metallstaubbelastung keine Akkupacks mit AIR COOLED-Ladegeraten laden.
Akkupacks nicht 6ffnen!

Kontakte der Akkupacks nicht beriihren oder kurzschlieffen!

i’} Aus defekten Li-lon-Akkupacks kann eine leicht saure, brennbare Flissigkeit austreten!

Falls Akkufliissigkeit austritt und mit der Haut in Beriihrung kommt, spllen Sie sofort mit
é reichlich Wasser. Falls Akkuflissigkeit in Ihre Augen gelangt, waschen Sie sie mit

sauberem Wasser aus und begeben Sie sich unverziiglich in arztliche Behandlung!
Transport von Li-lon-Akkupacks: Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen
des Gefahrgutrechts. Die Akkus kdnnen durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf der Strale
transportiert werden. Beim Versand durch Dritte (z.B: Lufttransport oder Spedition) sind besondere
Anforderungen an Verpackung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung des
Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen werden.
Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschéadigt ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und
verpacken Sie den Akku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt. Bitte beachten Sie auch
eventuelle weiterfiihrende nationale Vorschriften.

Vor der Benutzung den Akkupack aufladen.

Laden Sie den Akkupack bei Leistungsabfall wieder auf.

Die optimale Aufbewahrungstemperatur liegt zwischen 10°C und 30°C. Die zulassige Ladetemperatur
liegt zwischen 0 °C und 50 °C.

Li-lon-Akkupacks haben eine Kapazitats- und Signalanzeige:

= Taste driicken und der Ladezustand wird durch die LED-Leuchten angezeigt.

Blinkt eine LED-Leuchte, ist der Akkupack fast leer und muss wieder aufgeladen werden.

Teile des Geréates sind Wertstoffe und kénnen der Wiederverwertung zugefiihrt werden. Hierfiir stehen
zugelassene und zertifizierte Verwerterbetriebe zur Verfligung. Zur umweltvertraglichen Entsorgung
der nicht verwertbaren Teile (z.B. Elektronikschrott) befragen Sie bitte Ihre zustandige Abfallbehérde.

j"ﬁf Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill.

_—

Nur fiir EU-Lander: Gemaf der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU uber Elektro- und Elektronik-
Altgerate und ihrer Umsetzung in nationales Recht missen nicht mehr gebrauchsfahige
Elektrowerkzeuge und geman der européischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder
verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.
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Battery packs marked with CAS are 100% compatible with CAS devices (Cordless Alliance System).
To select the appropriate device, please contact your ROTHENBERGER dealer. Read the relevant
instructions for the devices used.

The user bears sole responsibility for damage caused by improper use. Generally accepted accident-
prevention regulations and accompanying safety instructions should be observed.

Do not recharge a fully charged battery pack!
Protect battery packs from water and moisture!

Do not expose battery packs to naked flame!

Do not use faulty or deformed battery packs!
In areas with high metal dust exposure do not load any battery packs with AIR COOLED chargers.
Do not open battery packs!
Do not touch or short-circuit battery packs!
Slightly acidic, flammable fluid may leak from defective Li-ion battery packs!

plenty of water. If battery fluid leaks out and comes into contact with your eyes, wash them

with clean water and seek medical attention immediately!
Transporting li-ion battery packs: The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous
Goods Legislation requirements. The user can transport the batteries by road without further
requirements. When being transported by third parties (e.g.: air transport or forwarding agency),
special requirements on packaging and labelling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is required. Only send the battery pack if the
housing is intact and no fluid is leaking. Remove the battery pack from the machine for sending.
Prevent the contacts from short-circuiting (e.g. by protecting them with adhesive tape). Dispatch
batteries only when the housing is undamaged. Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move around in the packaging. Please also observe possibly
more detailed national regulations.

: If battery fluid leaks out and comes into contact with your skin, rinse immediately with

Charge the battery pack before use.

If performance diminishes, recharge the battery pack.

The ideal storage temperature is between 10°C and 30°C. The permissible storage temperature is
between 0°C and 50°C.

Li-ion battery packs have a capacity and signal indicator:

=> Press the button, the LEDs indicate the charge level.

If one LED is flashing, the battery pack is almost flat and must be recharged.

Components of the unit are recyclable material and should be put to recycling. For this purpose
registered and certified recycling companies are available. For an environmental friendly disposal of
the non-recyclable parts (e.g. electronic waste) please contact your local waste disposal authority.

=" Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable batteries into household waste.
PN

L—

For EU countries only: According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic
equipment and its transposition into national law, power tools that are no longer usable, and,
according to the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries must be collected separately and
disposed of in an environmentally correct manner.

Only for United Kingdom: According to The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations
2013 (SI 2013/3113) (as amended) and the Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009 (S|
2009/890) (as amended), products that are no longer usable must be collected separately and
disposed of in an environmentally friendly manner.
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Les batteries portant la mention CAS sont 100 % compatibles avec les appareils CAS (Cordless Alliance System).
Pour le choix des appareils corrects, veuillez Vous adresser & votre revendeur. Observez les notices d'utilisation des
appareils utilisés.

L'utilisateur est entiérement responsable de tous dommages résultant d'une utilisation non conforme aux
prescriptions. Il est impératif de respecter les réglements généraux en matiére de prévention contre les accidents
ainsi que les consignes de sécurité.

Ne pas recharger un bloc batterie entiérement chargé!
Protéger les blocs batteries de I'humidité!

Ne pas exposer les blocs batteries au feu!

Ne pas utiliser de blocs batteries défectueux ou déformés !
Ne pas recharger des batteries avec les chargeurs AIR COOLED dans les zones avec une présence importante de
poussiéres métalliques
Ne pas ouvrir les blocs batteries !
Ne jamais toucher ni court-circuiter entre eux les contacts d'un bloc batterie!
Un bloc batterie défectueux Li-lon peut occasionner une fuite de liquide Iégérement acide et
inflammable!

En cas de fuite d'acide d'accumulateur et de contact avec la peau, rincer immédiatement & grande eau.
En cas de projection dans les yeux, les laver & I'eau propre et consulter immédiatement un médecin !

Transport de blocs batteries Li-lon : Les batteries Lithium-ion sont soumises aux réglements de transport des
matiéres dangereuses. L'utilisateur peut transporter les batteries par voie routiére sans mesures supplémentaires.
Lors d’'une expédition par tiers (par ex. : transport aérien ou entreprise de transport), les mesures a prendre
spécifiques a 'emballage et au marquage doivent étre observées. Dans un tel cas, lors de la préparation de I'envoi, il
est impératif de faire appel & un expert en transport des matiéres dangereuses.

N’expédiez les accus que si le carter n’est pas endommagé. Recouvrez les contacts non protégés et emballez I'accu
de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans I'emballage. Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur.

Charger le bloc batterie avant utilisation.

En cas de baisse de puissance, recharger le bloc batterie.

La température de stockage optimale se situe entre 10 °C et 30 °C. La température de charge admissible se situe
entre 0 °C et 50 °.

Les blocs batteries Li-lon sont pourvus d'un indicateur de capacité et de signalisation:

= Presser la touche pour afficher I'état de charge par le biais des voyants DEL.

Si un voyant DEL clignote, le bloc batterie est presque épuisé et doit étre rechargé.

Certaines pieces de I'appareil sont recyclables et peuvent donc faire I'objet d’un traitement de recyclage. Des
entreprises de recyclage agréées et certifiées sont disponibles a cet effet. Renseignez-vous auprés de votre
administration de déchets compétente pour I'élimination non polluante des piéces non recyclables (par ex. déchets
électroniques).

>§i’ Ne jetez pas les outils électroportatifs et les accus/piles avec les ordures ménagéres

Pour les pays européens uniquement: Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux
déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) et sa transposition dans le droit national francais,
les outils électroportatifs devenus inutilisables et conformément a la directive 2006/66/CE les piles/accus
défectueux ou usagés doivent étre mis de coté et rapportés dans un centre de collecte et de recyclage
respectueux de I'environnement.

Valable uniquement pour la France :

ADEPOSER A DEPOSER
Cet apparell, ENMAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires,

et batterie AN, ou
se recyclent

Points de collecte sur waw.quefsiredemesdechets. fr
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Con las baterias con marcaciéon CAS se logra la compatibilidad al 100 % con los dispositivos CAS (Cordless
Alliance System). Para elegir el aparato correcto consulte a su vendedor. Observe los manuales de uso de
los aparatos usados.

Los posibles dafios derivados de un uso inadecuado son responsabilidad exclusiva del usuario. Se deben
tener en cuenta los reglamentos para la prevencion de accidentes y las indicaciones de seguridad
estipuladas.

No recargue un acumulador completamente cargado!

% Mantenga los acumuladores alejados de la humedad!

No ponga el acumulador en contacto con el fuego!

No use acumuladores defectuosos o deformados.

No cargar baterias utilizando cargadores AIR COOLED en zonas con alta concentracién de polvo metalico.
No abra el acumulador.

No toque ni ponga en cortocircuito los contactos de la bateria!

De los acumuladores de litio defectuosos puede llegar a salir un liquido ligeramente &cido e
inflamable!

En caso de que salga algo del liquido del acumulador y entre en contacto con la piel, lavar
inmediatamente con agua abundante. En caso de contacto del liquido con los ojos, lavarlos con
agua limpia y acudir inmediatamente a un centro médico!
Transporte de acumuladores de Li-lon: Los acumuladores de iones de litio incorporados estan sujetos a
los requerimientos estipulados en la legislacion sobre mercancias peligrosas. Los acumuladores pueden ser
transportados por carretera por el usuario sin mas imposiciones. En el envio por terceros (p. ej., transporte
aéreo o por agencia de transportes) deberan considerarse las exigencias especiales en cuanto a su
embalaje e identificacién. En este caso debera recurrirse a los servicios de un experto en mercancias
peligrosas al preparar la pieza para su envio.
Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta dafiada. Si los contactos no van protegidos ctibralos
con cinta adhesiva y embale el acumulador de manera que éste no se pueda mover dentro del embalaje.
Observe también las prescripciones adicionales que pudieran existir al respecto en su pais.

Antes de usarlo cargue el acumulador.

En caso de que decaiga la capacidad cargue el acumulador.

A temperatura optimizada para armazenagem ¢é entre 10°C e 30°C. A temperatura de carregamento
admissivel ¢ de 0 °C a 50 °C.

Las baterias de ion litio (Li-lon) y poseen un indicador de capacidad y de sefial:

= Pulsar botén y el nivel de carga seré indicado por medio de LEDs.

En caso de que un LED esté tintineando el acumulador esta casi descargado y necesita ser cargado.

Algunas partes del aparato son materiales reciclables. Para su recogida se encuentran a disposicion centros
de reciclaje homologados y certificados. Para una eliminacion ecoldgica de las piezas no reciclables (p.ej.
chatarra del sistema electrénico) consulte con su organismo de limpieza correspondiente.

&= No arroje las herramientas eléctricas, acumuladores o pilas a la basura!

-

P

N
—

Solo para paises UE: De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y

electrénicos de desecho y su realizacion en la legislacién nacional y la directiva europea 2006/66/CE, las

herramientas eléctricas que ya no son aptas para su uso y respectivamente los acumuladores/las pilas

defectuosos o vacios deberan ser recogidos por separado y reciclados de manera respetuosa con el medio

ambiente.
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Le batterie contrassegnate con CAS sono compatibili al 100% con i dispositivi CAS (Cordless Alliance
System). Per la scelta degli utensili appropriati, rivolgersi al proprio rivenditore. Attenersi alle istruzioni d'uso
degli utensili impiegati.

Eventuali danni derivanti da un uso improprio dell'elettroutensile sono di esclusiva responsabilita
dell'utilizzatore. E obbligatorio rispettare le norme antinfortunistiche generali, nonché le relative avvertenze di
sicurezza.

Non ricaricare le batterie gia cariche!
Proteggere la batteria dall'umidita!

E g Non esporre le batterie al fuoco!

Non utilizzare batterie difettose o deformate!

Nelle aree caratterizzate da un'elevata presenza di polvere metallica, non ricaricare le batterie con i
caricabatteria AIR COOLED.

Non aprire le batterie!
Non toccare o mettere in cortocircuito i contatti delle batterie!
i} Dalle batterie al litio difettose pud fuoriuscire un liquido leggermente acido e infiammabile!

Nel caso in cui si verifichi una perdita di liquido della batteria e questo venga in contatto con la pelle,
risciacquare subito ed abbondantemente con acqua. Se il liquido della batteria dovesse entrare in
contatto con gli occhi, risciacquare con acqua pulita ed affidarsi immediatamente alle cure di un
medico!
Trasporto di batterie al litio: Le batterie ricaricabili agli ioni di litio contenute sono soggette ai requisiti di
legge relativi a merci pericolose. Le batterie ricaricabili possono essere trasportate su strada tramite I'utente
senza ulteriori precauzioni. In caso di spedizione tramite terzi (es.: trasporto aereo oppure spedizioniere)
devono essere osservati particolari requisiti relativi ad imballo e marcatura. In questo caso per la
preparazione del pezzo da spedire & necessario ricorrere ad un esperto per merce pericolosa.
Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa non & danneggiata. Coprire con nastro adesivo i
contatti scoperti ed imballare la batteria ricaricabile in modo tale che non si muova nell'imballo. Vi preghiamo
di osservare anche eventuali ulteriori norme nazionali.

Prima dell'utilizzo, caricare la batteria.

Ricaricare la batteria in caso di calo di potenza.

La temperatura di magazzinaggio ottimale & compresa fra 10 °C e 30 °C. La temperatura di carica consentita
& compresa fra 0 °C e 50 °C.

Le batterie al litio sono dotate di un indicatore di capacita e di segnalazione del livello di carica:

= Premendo il tasto (5), lo stato di carica viene indicato dai LED.

Se lampeggia un LED, la batteria & quasi scarica e dovra essere ricaricata.

Alcuni componenti dell’attrezzo sono riciclabili e sono da raccogliere differenziatamene. Vi sono
imprese addette e certificate a tali lavori. Per lo smaltimento ecologico dei componenti non riciclabili
(p.es. rifiuti elettronici) rivolgersi alle imprese competenti.

\f))"—zr Non gettare elettroutensili e batterie/pile tra i rifiuti domestici!

—

Solo per Paesi UE: Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche e del suo recepimento nel diritto nazionale, gli elettroutensili non piu
utilizzabili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o esauste,
andranno raccolti separatamente e riciclati nel rispetto dell’ambiente.
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Met CAS gemarkeerde accupacks zijn 100% compatibel met CAS-apparaten (Cordless Alliance
System). Neem voor de keuze van de juiste apparaten contact op met uw dealer. Neem de
handleiding van de gebruikte apparaten in acht.

Voor schade door oneigenlijk gebruik is alleen de gebruiker aansprakelijk. Algemeen erkende
ongevallenpreventievoorschriften en de bijgevoegde veiligheidsaanwijzingen dienen in acht genomen
worden.

Volledig geladen accupacks niet opnieuw laden!

% Accupacks tegen vocht beschermen!

Accupacks niet aan vuur blootstellen!

Geen defecte of vervormde accupacks gebruiken!
Laad in omgevingen met een hoge metaalstofbelasting geen accupacks met AIR COOLED-laders.
Accupacks niet openen!
Contacten van de accupacks niet aanraken of kortsluiten!
f} Uit defecte Li-lon-accupacks kan een licht zure, brandbare vloeistof lopen!

afspoelen met overvioedig water. Wanneer er accuvloeistof in uw ogen komt, was deze
dan uit met schoon water en zoek onmiddellijk een arts op voor behandeling!
Transport van Li-ion-accupacks: Op de meegeleverde lithiumionaccu’s zijn de eisen voor het
vervoer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kunnen door de gebruiker zonder verdere
voorwaarden over de weg worden vervoerd. Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of
expeditiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien van verpakking en markering in acht worden
genomen. In deze gevallen moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige voor
gevaarlijke goederen worden geraadpleegd.
Verzend accu’s alleen als de behuizing onbeschadigd is. Plak blootliggende contacten af en verpak de
accu zodanig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem ook eventuele overige nationale
voorschriften in acht.

: Als accuvloeistof naar buiten stroomt en met de huid in aanraking komt, onmiddellijk

Het accupack voor gebruik opladen.

Laad het accupack bij vermogensverlies weer op.

De optimale opslagtemperatuur ligt tussen 10°C en 30°C. De toelaatbare oplaadtemperatuur ligt
tussen 0 °C en 50 °C.

Li-ion-accupacks hebben een capaciteits- en signaalindicatie:

= Druk op toets en de laadtoestand wordt door de LED-verlichting aangegeven.

Wanneer een LED-lampje knippert, is het accupack bijna leeg en moet het weer opgeladen worden.

Delen van het apparaat zijn recyclebare materialen en kunnen dus opnieuw worden gebruikt. Hiertoe
staan geregistreerde en gecertificeerde recyclebedrijven ter beschikking. Voor de milieuvriendelijke
verwerking van de niet-recyclebare delen (bijv. elektronisch schroot) dient u de plaatselijk bevoegde
afvaldiensten te raadplegen.

= Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil!

PN

—
Alleen voor de EU-landen: Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur en de implementatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare
elektrische gereedschappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of
verbruikte accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.
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As baterias identificadas com CAS sao 100% compativeis com aparelhos CAS (Cordless Alliance System).
Entre em contacto com o seu vendedor para escolher a devida ferramenta. Observar as Instrugdes de
Servigo da ferramenta utilizada.

O utilizador é inteiramente responsavel por qualquer dano que seja fruto de um uso indevido. Deve sempre
cumprir-se toda a regulamentagéo aplicavel a prevengéo de acidentes, assim como as informagdes sobre a
seguranga.

Na&o recarregar acumuladores ja carregados!

x Proteger os acumuladores diante da humidade!

Né&o expor os acumuladores ao fogo!

Nao utilizar acumuladores defeituosos ou deformados!

Néo carregar baterias com carregadores AIR COOLED em zonas com elevada sobrecarga de pé de metal.
Né&o abrir acumuladores!

N&o mexer nem curto-circuitar os contactos dos acumuladores!

i} De acumuladores defeituosos de Li-lon pode sair um liquido levemente &cido, inflamavel!

Caso escapar liquido dos acumuladores e entrar em contacto com a pele, enxaguar
imediatamente com muita agua. Se o liquido dos acumuladores entrar em contacto com os
olhos, lave-os com agua limpa e consulte imediatamente um médico!
Transporte de acumuladores de ides de litio: Os acumuladores de ides de litio, contidos, estdo sujeitos
ao direito de materiais perigosos. Os acumuladores podem ser transportados na rua pelo utilizador, sem
mais obrigagdes. Na expedigao por terceiros (por ex.: transporte aéreo ou expedi¢éo), devem ser
observadas as especiais exigéncias quanto & embalagem e a designagéo. Neste caso é necessario
consultar um especialista de materiais perigosos ao preparar a peca a ser trabalhada.
S6 enviar acumuladores se a carcaga nao estiver danificada. Colar contactos abertos e embalar o
acumulador de modo que n&o possa se movimentar dentro da embalagem. Por favor observe também
eventuais diretivas nacionais suplementares.

Antes da sua utilizagéo, deve carregar o acumulador.

Recarregar o acumulador quando notar um perda de rendimento.

A temperatura optimizada para armazenagem ¢é entre 10°C e 30°C. A temperatura de carregamento
admissivel € de 0 °C a 50 °C.

Acumuladores Li-lon possuem uma indicagédo de capacidade e sinalizador:

= Premer a tecla, e o estado de carga sera indicado pelas lampadas LED.

Assim que uma lampada LED piscar, o acumulador esta quase vazio e deve ser recarregado.

Algumas partes do equipamento sdo materiais valiosos e podem ser reciclados. Para este fim, ha
empresas de reciclagem autorizadas e certificadas a sua disposigao. Para eliminar as partes ndo-
reciclaveis (p. ex. Sucata electronica) de modo compativel com o ambiente, por favor, entre em
contacto com a respectiva autoridade de reciclagem local.

)%I’ N&o deitar ferramentas elétricas e baterias/ pilhas no lixo doméstico!

S6 para paises UE: Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos e a sua implementagéo na legislagdo nacional, é necessario
recolher separadamente as ferramentas elétricas que ja ndo sdo usadas e, de acordo com a Diretiva
Europeia 2006/66/CE, as baterias/pilhas defeituosas e encaminha-las para uma reciclagem ecolégica.
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Batteripakker, der er maerket med CAS, er 100 % kompatible med CAS-maskiner (Cordless Alliance
System). Henvend dig til din forhandler for valg af de rigtige apparater. Fglg brugsanvisningerne til de
anvendte apparater.

Brugeren haefter fuldt ud for skader som fglge af brug til ikke tilteenkte formal. Alment anerkendte
bestemmelser om forebyggelse af ulykker og sikkerhedsanvisningerne skal overholdes.

Forsgg aldrig at genoplade fuldt opladte batteripakker!
Beskyt batteripakker mod fugtighed!

% Udseet ikke batteripakker for ild!

Brug ingen defekte eller deformerede batteripakker!
| omrader med hgijt indhold af metalstev ma batteripakker ikke oplades med AIR COOLED-opladere.
Abn ikke batteripakker!
Bergr eller kortslut ikke batteripakkens kontakter!
ﬁ Der kan sive let sur, braendbar vaeske ud af defekte Li-ion-batteripakker!

omgaende skylles med rigeligt vand. Skyl gjnene med rent vand og s@g straks laege, hvis
batteriveesken kommer i gjnene!
Transport af Li-ion-batteripakker: De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om
farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren pa offentlig vej uden yderligere paleeg. Ved
forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport eller spedition) skal szerlige krav vedr. Emballage
og meerkning overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, for forsendelsesstykket
forberedes.
Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb abne kontakter og indpak akkuen pa en sadan
méde, at den ikke kan bevaege sig i emballagen. Felg venligst ogsa eventuelle, viderefarende,
nationale forskrifter.

: Hvis der kommer batterivaeske ud og veesken kommer i bergring med huden, skal huden

Batteripakken skal oplades fer den farste ibrugtagning.
Genoplad batteripakken, nar kapaciteten aftager.

Den optimale opbevaringstemperatur ligger mellem 10 °C og 30 °C. Den tilladte ladetemperatur ligger
mellem 0 °C og 50 °C.

Li-ion-batteripakker har en kapacitets- og signalindikator:
= Tryk pa knappen, og ladetilstanden vises med lysdioderne.
Blinker en lysdiode, er batteripakken naesten tom og skal genoplades.

Dele af apparetet er af brugbart materiale og kann genbruges. Hertil star autoriserede og certificerede
genbrugsvirksomheder til radighed. Til miljgvenlig affaldsbehandling af ikke brugbart materiale (f.eks.
elektronikaffald) vaer venlig at sperg den myndighed, hvorunder det sorterer.

=" Smid ikke el-veerktej og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige

){\1\ husholdningsaffa!

L_}

Kun til EU-lande: Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr
og de nationale bestemmelser, der er baseret herpa, skal kasserede el-veerktgjer, og iht. det
europaeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat og
genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.
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Med CAS-maérkta batteripaket ar till 100 % kompatibla med CAS-enheter (Cordless Alliance System).
Behover du hjalp att hitta ratt maskin, kontakta din aterforsaljare. Folj bruksanvisningen till maskinen
du anvénder.

Anvandaren ansvarar for skador som uppstar pga. ej avsedd anvandning. Félj gallande
arbetsskyddsforeskrifter for skadeprevention samt sékerhetsanvisningarna.

Ladda inte fulladdade batterier!
Skydda batterierna mot fukt!

% Skydda batterierna mot brand!

Anvand aldrig trasiga eller deformerade batterier!

Ladda inte batterier med AIR COOLED-laddare i omraden med mycket metalldamm.
Oppna aldrig batterierna!

Rér eller kortslut aldrig batteripolerna!l

ﬁ Trasiga litiumjonbatterier kan Iacka en nagot sur, brannbar vétskal!

Om du far lackande batterivatska pa huden, spola direkt med rikligt med vatten. Far du

batterivatska i 6gonen, skolj med rent vatten och sok omedelbart Iakarvard!
Transport av litiumjonbatterier: De litumjonbatterier som ingar &r underkastade kraven for farligt
gods. Anvandaren kan utan ytterligare forpliktelser transportera batterierna pa allman vag. Vid
transport genom tredje person (t. ex. flygfrakt eller spedition) ska speciella villkor fér férpackning och
markning beaktas. | detta fall bor vid forberedelse av transport en expert for farligt gods konsulteras.
Batterier far forsandas endast om héljet &r oskadat. Tejpa ppna kontakter och férpacka batteriet sa
att det inte kan réras i forpackningen. Beakta dven tillampliga nationella foreskrifter.

Ladda batteriet fére anvandning.

Ladda batteriet nar effekten avtar.

Optimal forvaringstemperatur ligger mellan 10°C och 30°C. Tillaten forvaringstemperatur ligger mellan
0 och 50°C.

Litiumjonbatterier har ladd- och signalindikering:

= Tryck pa knappen, sa ger lysdioderna laddindikering.

Om en lysdiod blinkar, sé &r batteriet néstan urladdat och kréver laddning igen.

Vissa delar i detta verktyg innehaller &mnen som kan atervinnas. Detta kan utforas av certifierade
atervinningsforetag. Vid skrotning av icke atervinningsbara amnen (t.ex. elektronikskrot) skall du ta
kontakt med ansvarig kommunal instans.
= Smid ikke el-veerktgj og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige

¥4, husholdningsaffa!

—

Kun til EU-lande: Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr
og de nationale bestemmelser, der er baseret herpa, skal kasserede el-vaerktgjer, og iht. det
europzeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat og
genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.
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Batterier med CAS-merking er 100 % kompatible med CAS-maskiner (Cordless Alliance System). Ta
kontakt med forhandleren for informasjon om og valg av riktige apparater. Ta hensyn til de enkelte
bruksanvisningene til apparatene som brukes.

Brukeren er alene ansvarlig for skader som oppstar pga. ikke-forskriftsmessig bruk. Generelt
gjeldende forskrifter til forebygging av ulykker og sikkerhetsanvisninger ma overholdes.

Ikke lad en fulladet batteripakke pa nytt!
Batteripakkene ma beskyttes mot fuktighet!

% Ikke utsett batteripakkene for apen ild!

Ikke bruk defekte eller deformerte batterier.
| omrader med hgy metallstavbelastning skal det ikke brukes AIR COOLED ladere for & lade opp
batteriene.
Ikke apne batteriene.
Kontaktene i batteriene ma ikke bergres eller kortsluttes!
ﬁ Det kan lekke en lett sur, brennbar veeske fra gdelagte litium-ion-batteripakker!

Hvis batterivaeske kommer i kontakt med huden, ma du straks skylle med rikelig med vann.
Hvis du far batteriveeske i gynene, ma du skylle med rent vann og straks oppsgke lege!

Transport av litium-ion-batterier: Li-ion-batteriene i verktgyet underligger kravene for farlig gods.
Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren uten ytterligere krav. Ved forsendelse gjennom
tredje personer (f. eks.: lufttransport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav til emballasje og
merking. Du ma da konsultere en ekspert for farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de apne kontaktene og pakk batteriet slik at det
ikke beveger seg i emballasjen. Ta ogsa hensyn til eventuelle viderefarende nasjonale forskrifter.

For bruk ma batteriet lades opp.

Lad opp batteriet pa nytt hvis effekten avtar.

Den optimale oppbevaringstemperaturen ligger mellom 10 °C og 30 °C. Tillatt ladetemperatur ligger
mellom 0 °C og 50 °C.

Litium-ion-batteripakkene har en kapasitets- og signalindikasjon:

= Trykk pa tasten for a lese av ladenivaet ved hjelp av LED-lampene.

Hvis en LED-lampe lyser, er batteripakken nesten tom og ma lades opp igjen.

Deler av apparatet er verdifulle stoffer, og kan tilferes resirkuleringen. Du kan bruke tillatte og
sertifiserte resirkuleringsbedrifter til dette. For miljgvennlig avfallsdumping av de delene som ikke kan
resirkuleres (f.eks. elektronikksgppel) spar du vennligst etter hos ansvarlige for avfallsdumping.

\ﬁ\( Elektroverktgy og batterier ma ikke kastes i vanlig seppe!

L}

Kun for EU-land: Ifalge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk og elektronisk utstyr
og gjennomfaringen av dette i nasjonalt lovverk ma elektroverktgy som ikke lenger kan brukes, og
ifolge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller brukte oppladbare batterier /
engangsbatterier, sorteres og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.
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CAS-merkityt akut ovat 100-prosenttisesti yhteensopivia CAS-laitteiden (Cordless Alliance System)
kanssa. Oikeanlaisten laitteiden valitsemiseksi kaanny Iahimman jalleenmyyjan puoleen. Noudata
kaytettavien laitteiden kayttoohjeita.

Kayttaja vastaa kaikista maaraysten vastaisesta kaytosta johtuvista vaurioista. Yleisesti hyvaksyttyja
tapaturmantorjuntamaarayksia ja turvallisuusohjeita on noudatettava.

Al4 lataa tayteenladattua akkua uudelleen!
Suojaa akut kosteudelta!

% Ala altista akkuja tulelle!

Ala kayta viallisia tai vaantyneita akkuja!
Tiloissa, joissa on paljon metallipélyd, ei saa ladata akkuja AIR COOLED-latureilla.
Ala avaa akkuja!
Ala koske akun koskettimiin &laka oikosulje niita!
ﬁ Viallisesta Li-lon-akusta voi valua ulos lievasti hapanta, palonarkaa nestetta!

akkunestetta joutuu silmiin, pese ne puhtaalla vedella ja hakeudu valittdmasti 1adkarin
hoitoon!
Li-lon-akkujen kuljetus: Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain maaraysten alaisia.
Kayttaja saa kuljettaa akkuja kadulla ilman erikoistoimenpiteité. Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.:
lentorahti tai huolinta) on noudatettava pakkausta ja merkintaa koskevia erikoisvaatimuksia. Talléin on
lahetyksen valmistelussa ehdottomasti kaytettava vaara-aineasiantuntijaa.
Laheta akkuja ainoastaan, jos kotelo on vaurioitumaton. Teippaa avoimet liittimet ja pakkaa akku niin,
etta se ei paase liikkumaan pakkauksessa. Ota myos huomioon mahdolliset tarkemmat kansalliset
maaraykset.

: Jos akkunestetté valuu ulos ja sita joutuu iholle, huuhtele heti runsaalla vedella. Jos

Lataa akku ennen kayttoa.

Lataa akku uudelleen sen tehon laskiessa.

Optimaalinen sailytyslampétila on 10...30 °C. Sallittu latauslampétila on 0...50 °C.
Li-lon-akku on varustettu kapasiteetti- ja signaalinaytélla:

=> Paina painiketta, jolloin varaustila ndytetdan LED-valoilla.

Jos LED-valo vilkkuu, akku on lahes tyhja ja taytyy ladata uudelleen.

Koneessa on osia, jotka voidaan toimittaa uusiokéyttoon. Taté varten on hyvaksynnan ja sertifikaatin
saaneita kierratysyrityksid. Uusiokayttéon soveltumattomien osien (esim. elektroniikkaromu)
ympéristoystavallisista jatehuoltomahdollisuuksista saat tietoa paikallisilta jatehuoltoviranomaisilta.

j-ﬁ, Ala heita sahkotydkaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!

_—
Koskee vain EU-maita: Sahko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU ja sen
kansalliseen lainsdadantdon saattamisen mukaan kayttokelvottomat séahkotyokalut seké EU-direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paristot on kerattéva erikseen ja toimitettava
ymparistoystavalliseen kierratykseen.
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Akumulatory oznaczone symbolem CAS sg w petni kompatybilne z urzgdzeniami CAS (Cordless Alliance
System). W sprawie wyboru prawidiowych urzadzen nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy. Nalezy przestrzegac¢
instrukcji obstugi stosowanych urzadzen.

Za szkody powstate w wyniku uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem odpowiada wytgcznie
uzytkownik. Nalezy przestrzegac¢ ogdlnie obowigzujgcych przepiséw bezpieczenstwa i higieny pracy oraz
zalecen dotyczgcych bezpieczenstwa pracy.

Catkowicie natadowanego akumulatora nie wolno ponownie tadowac!
Akumulatory nalezy chroni¢ przed wilgocig!

% Nie wktada¢ akumulatoréw do ognia!

Nie uzywac¢ uszkodzonych lub zdeformowanych akumulatoréw!

W strefach o silnym obcigzeniu pytem metalowym nie tadowa¢ akumulatoréw tadowarkami AIR COOLED
Akumulatoréw nie wolno otwiera¢! Nie wolno zwieraé stykéw akumulatoréw!

Z uszkodzonych akumulatoréw litowo-jonowych moze wyciec lekko kwasowa ciecz palna!

bezzwtocznie sptukac to miejsce duzg iloscig wody. W przypadku przedostania sie cieczy z

akumulatora do oczu nalezy przeptukac je czystg wodg i bezzwtocznie udac sig do lekarza!
Transport akumulatoréw litowo-jonowych: Zatgczone w dostawie akumulatory litowo jonowe podlegajg
wymaganiom przepiséw dotyczacych towaréw niebezpiecznych. Akumulatory mogg by¢ transportowane
drogg ladowa przez uzytkownika bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych warunkow. W
przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport drogg powietrzng lub za posrednictwem firmy
spedycyjnej) nalezy dostosowac sig do szczegdlnych wymogoéw dotyczgcych opakowania i znaczenia
towaru. W takim wypadku podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsultowac sie z ekspertem
d/s towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysytac tylko woéwczas, gdy ich obudowa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy
zaklei¢, a akumulator zapakowac w taki sposob, aby nie mogt on sig poruszac (przesuwac) w opakowaniu.
Nalezy wzig¢ tez pod uwage ewentualne przepisy prawa krajowego.

: W przypadku wydostania sie cieczy z akumulatora i przedostania sie jej na skére nalezy

Przed pierwszym uzyciem nalezy natadowa¢ akumulator.

W przypadku spadku mocy nalezy ponownie natadowa¢ akumulator.

Optymalna temperatura sktadowania wynosi od 10°C do 30°C. Dopuszczalna temperatura tadowania wynosi
od 0°C do 50°C.

Akumulatory litowo-jonowe wyposazone sg we wskaznik pojemnosci | sygnalizator:

= Nacisnigcie przycisku powoduje wskazanie stanu natadowania za pomoca diod LED.

Jedli jedna dioda LED miga, akumulator jest prawie wyczerpany i musi zosta¢ ponownie natadowany.

Czesci urzadzenia sg materiatami o wartosci utylizacyjnej i mozna je odprowadzi¢ do przedsiebiorstw
zajmujgcych sie odzyskiem surowcow wtérnych i unieszkodliwianiem pozostatosci, posiadajacych wymagang
koncesje i certyfikaty. O nieszkodliwy dla Srodowiska sposéb utylizacji czesci, ktérych nie mozna
odprowadzi¢ do ponownego obiegu (np. odpady elektroniczne), nalezy zapyta¢ wtasciwy urzad zajmujacy sie
sprawami utylizacji.

=3’ Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw domowych!

P

N
—

Tylko dla krajéw UE: Zgodnie z europejskg dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego oraz jej transpozycjg do prawa krajowego niezdatne do uzytku
elektronarzedzia, a zgodnie z europejska dyrektywg 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie z obowigzujgcymi przepisami ochrony
$rodowisk..
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Akumulatorové sady, které jsou oznaceny symbolem CAS, jsou 100% kompatibilni s pfistroji CAS (Cordless
Alliance System). Pfi vybéru spravnych pfistroju se obracejte na pfislusného prodejce. Ridte se pokyny
uvedenymi v navodech k pouziti dodanych s témito pfistroji.

Za $kody vzniklé nevhodnym pouzivanim je zodpovédny uZivatel. Respektujte véeobecné uznavané
bezpeénostni predpisy a uvedena upozornéni.

Nevkladejte do nabijecky akumulatorovou sadu, ktera je jiz piné nabita!
Zajistéte ochranu akumulatorovych sad pfed vihkem!

% Nevystavujte akumulatorové sady u€inkiim ohné!

Nepouzivejte akumulatorové sady, které jsou vadné nebo zdeformované!

V oblastech s vysokym zatizenim kovovym prachem neprovadéijte nabijeni Zadnych akumulatort pomoci
VZDUCHEM CHLAZENYCH nabijecek.

Nepokousejte se akumulatorové sady otevirat!

Nedotykejte se kontaktt akumulatorovych sad a zabrarite jejich zkratovani!

Z vadnych lithium-iontovych akumulatorovych sad mize unikat lehce kyseld, hoflava kapalina!

>

zasazené misto vydatnym mnoZstvi vody. Dojde-li k zasaZeni oci kapalinou uniklou z

akumulatoru, ihned o¢i vyplachnéte Cistou vodou a neprodlené vyhledejte Iékarské oSetreni!
Preprava lithii iontovych atorovych sad: Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji
pozadavkim zéakona o nebezpeénych nakladech. Tyto akumulatory mohou byt bez dal$ich podminek
pfepravovany uzivatelem po silnici. Pfi zasilani prostfednictvim tfeti osoby (napf.: letecka pfeprava nebo
spedice) je tfeba brat zfetel na zvlastni pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé zasilky
nezbytné pfizvan expert na nebezpecné naklady.
Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud je téleso neposkozené. Oteviené kontakty prelepte lepici paskou a
akumulator zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat. Dbejte prosim i pfipadnych navazujicich
narodnich pfedpist.

: V pfipadé, Ze kapalina unikla z akumulatoru pfijde do styku s pokozkou, ihned oplachnéte

Pred prvnim pouZitim je akumulatorovou sadu nutno nabit.

Dal$i nabiti akumulatorové sady ma nasledovat pii zaznamenani poklesu vykonu.

Optimalni teplota pfi uskladnéni ¢ini 10°C az 30°C. Rozsah pripustné teploty pfi nabijeni ¢ini 0 °C az 50 °C.
Lithium-iontové akumulatorové sady jsou vybaveny ukazatelem kapacity a signalizaci:

= Stisknete-li tladitko, zobrazi se prostfednictvim LED svételnych ukazateld stav nabiti.

Pokud néktery LED svételny ukazatel blika, je akumulatorova sada téméf préazdna a je ji nutno znovu nabit.

Casti tohoto zafizeni predstavuji zhodnotitelny material a mohou byt predany k recyklaci. K tomuto tgelu jsou
k dispozici schvalené a certifikované recyklaéni zavody. K tomu, aby jste mohli provést ekologicky pfijatelnou
likvidaci ¢asti, které nelze zhodnotit (napf. elektronicky Srot), je nutné provést konzultaci s Vasim aradem,
ktery je kompetentni pro likvidaci odpadd.

jif Elektronaradi a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

L_}
Pouze pro zemé EU: Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejiho provedeni ve vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné elektrické naradi a podle
evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opo-tfebované akumulatory/baterie shromazdovat oddélené a
odevzdat k ekologické recykla-ci..
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CAS ile isaretlenmis bataryalar CAS cihazlar (Cordless Alliance System) ile %100 uyumludur.
Cihazlarin dogru secimi igin satici ile irtibata gegin. Cihazlarin kullanim talimatlarini dikkate alin.
Uygunsuz kullanimindan kaynaklanan hasar kullaniciya aittir.

Genellikle kaza dnleme talimatlari kabul ve glivenlik talimatlarina uyulmalidir.

Doldurulmus cihazini sarj etmeye devam etmeyin!
% Sarj bataryasini islakliga karsi koruyun!

% Sarj bataryasini atese karsi koruyun!

Bozuk yada deforme olmus sarj bataryalari kullanmayin!
Metal tozlarin yogun oldugu alanlarda AIR COOLED sarj aletine sahip akii paketleri yliklemeyin.
Sarj bataryalari agmayin!
$arj bataryalarin kontak yerlerini ellemeyin yada devre disi birakin!
f} Bozuk Lityum-iyon- Bataryadan hafif eksi, yanici sivi gikabilir!

Bataryadan sizan sivi eger goz ile temas ederse, yogun su ile yikanip derhal doktor
tarafindan gézetim altinda tutulmal!
Lityum-lyon bataryanin taginmasi Alet igindeki lityum iyon (Li-lon) akiiler tehlikeli madde tagima
ybnetmeligi hiikimlerine tabidir. Akuler bagka bir yikumlilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler
lizerinde taginabilir. Uglinci kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu ile veya nakliye
sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye iliskin 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Bu nedenle génderi
paketlenirken bir tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmahdir.
Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa génderin. Agik kontaklari kapatin ve akuyu
ambalaj icinde hareket etmeyecek bigimde paketleyin. Liitfen olasi ek ulusal yénetmelik hiikkiimlerine
de uyun.

: Bataryadan herhangi bir sivi gikarsa ve el ile temas edilmesi durumunda, bol su ile yikayin.

Kullanim 6ncesi Pil Batarya sarj edilmeli.

Batarya gii¢ kaybina ugrayinca tekrar sarj edin:

ideal muhafaza etme derecesi 10°C - 30°C. izin verilmis ve &n gériilen sarj 1sisi 0°C - 50°C.
Lityum-iyon-Bataryalar de Kapasite- ve Sinyal géstergesi mevcut :

= Tus basinca sarj durumu LED- Gstergesi ile goriinecek.

LED- Gostergesi yanip sonerse, batarya zayiflamakta ve sarj edilmeli.

Makine terkibinde, atik degerlendirme yerlerine teslim edebileceginiz degerli maddeler bulunmaktadir.
Bulundugunuz yerde de yetkili atik degerlendirme isletmeleri olabilir. Yeniden degerlendirilemeyecek
atiklarin (6rn. elektronik ¢op) cevre temizligine uygun sekilde toplanmasiyla ilgili sorularinizi yerel atik
toplama dairesine yoneltebilirsiniz.

= Elektrikli el aletlerini ve akuleri/bataryalar evsel ¢éplerin igine atmayin!

N

_—

Sadece AB lilkeleri igin: Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU sayili Avrupa
yonetmeligi ve ulusal hukuktaki uygulamasi uyarinca, kullanim émriinii tamam-lamis elektrikli el
aletleri ve 2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émrini tamamlamis
akdler/piller ayri ayri toplanmali ve gevre kurallarina uygun sekilde imha edilmek uizere bir geri
donlistim merkezine génderilmelidir.
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A CAS jellel ellatott akkuegységek 100%-ban kompatibilisek a CAS-késziilékekkel (Cordless Alliance
System). Kérjik, a megfeleld készilékek kivalasztasahoz forduljon kereskeddjéhez. Tartsa be a hasznalt
késziilékek hasznalati utmutatéinak utasitasait.

A nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl ered6 mindennemdi karért a felelésség kizardlag a felnasznalét terheli.
Feltétlenl tartsa be az altalanosan elfogadott balesetvédelmi szabalyokat, valamint a mellékelt biztonsagi
utmutatdban foglaltakat.

A teljesen feltoltott akkuegységet nem szabad ujra feltdlteni!

% Ovja az akkuegységet a nedvességtél!
E g Ne tegye ki az akkuegységet tliz hatdsanak!

Ne hasznaljon sérlilt vagy deformalddott akkuegységet!
A nagy fémporterheléses teriileteken ne toltson AIR COOLED toltékkel akkuegységeket.
Az akkuegységet ne nyissa fel!
Az akkuegység érintkez6it ne érintse meg, és ne zarja révidre!
ii A hibas Li-ionos akkuegységbdl enyhén savas, tlizveszélyes folyadék folyhat ki!

az akkumulatorfolyadék a szemébe kertll, tiszta vizzel mossa ki, és haladéktalanul vesse ala magat
orvosi kezelésnek!
Szallitas litium-ionos akkuegység: A termékben talalhato lithium-ion-akkumulatorokra a veszélyes arukra
vonatkozé eléirasok érvényesek. A felhasznalok az akkumulatorokat a kézuti szallitdsban minden tovabbi
nélkul szallithatjak. Ha az akkumulatorok szallitdsaval harmadik személyt (példaul: Iégi vagy egyéb szallitd
véllalatot) biznak meg, akkor figyelembe kell venni a csomagolésra és a megjelélésre vonatkozo kiilénleges
kdvetelményeket. Ebben az esetben a kiildemény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru
szakembert.
Csak akkor kildje el az akkumulatort, ha a haza nincs megrongalédva. Ragassza le a nyitott érintkezéket és
csomagolja be Gigy az akkumulatort, hogy az a csomagolédson bellil ne mozoghasson. Vegye figyelembe az
adott orszagon beliili, az el6bbieknél esetleg szigorubb helyi eléirasokat.

: Ha az akkumulatorfolyadék kifolyik és érintkezésbe keriil a bérével, azonnal 6blitse le b6 vizzel. Ha

Az akkuegységet hasznalat el6tt fel kell tolteni.

Az akkuegységet teljesitménycsokkenéskor téltse fel djra.

Optimalis tarolasi hémérséklet: 10 °C és 30 °C kozott. Megengedett tarolasi hémérséklet: 0 °C és 50 °C
kozott.

Az litium-ionos akkuegységek rendelkeznek kapacitas- és figyelmeztetd kijelzével:

= Nyomja meg a gombot, és a toltési szintet kijelzik a LED-ek.

Ha egy LED-lampa villog, akkor az akkuegység majdnem lemertilt és ismét fel kell tolteni.

A készlilék egyes részei hasznosithaté anyagbdl vannak, igy Ujrahasznosithatdok. E célra jovahagyott és

tanusitott Ujrahasznosité tizemek alinak rendelkezésre. A nem hasznosithaté anyagok (pl. elektronikai

hulladék) kérnyezetkimélé artalmatlanitdsaval kapcsolatban érdeklédjon a teriiletileg illetékes hulladékkezeld

hatésagnal.

= Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi
szemétbe!

—
Csak EU orszagoknak szél: Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél sz616 2012/19/EU
eurdpai irdnyelvnek és a nemzeti jogba valo atiltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhat6 elektromos
kéziszerszamokat és a 2006/66/EK eurdpai irdnyel-vnek megfeleléen a mar nem hasznalhaté
akkumulatorokat/ elemeket kiilon éssze kell gy(ijteni és a kérnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra leadni.
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Paketi akumulatorjev, oznacenih s CAS so 100 % zdruZljivi z napravami CAS (Cordless Alliance
System/ZdruZenje brezzi¢nih sistemov). Za izbiro prave naprave se posvetuijte s svojim trgovcem.
Upostevajte navodila za uporabo uporabljenih naprav.

Za $kodo zaradi nenamenske uporabe jam¢i izkljuéno uporabnik. Upostevati je treba splo$no priznane
predpise za prepre€evanje nesrec in prilozena varnostna navodila.

Ne polnite znova popolnoma napolnjenih akumulatorskih paketov!
X Akumulatorske pakete za$citite zoper viago!

% Akumulatorskih paketov ne izpostavljajte ognju!

Ne uporabljajte pokvarjenih ali deformiranih akumulatorskih paketov!

V obmogju z veliko obremenitvijo s kovinskim prahom ne polnite paketov akumulatorjev z ZRACNO
HLAJENIMI polnilniki .

Ne odpirajte akumulatorskih paketov!

Ne dotikajte se ali staknite na kratko stikov akumulatorskih paketov!

1z pokvarjenih akumulatorskih litij-ionskih paketov lahko izteka rahlo kisla, vnetljiva
tekocina!

pride akumulatorska tekocina v o€i, jih umijte s Cisto vodo in nemudoma pojdite k

zdravniku!
Transport litij-ionskih akumulatorskih paketov: PriloZene litij-ionske akumulatorske baterije so
podvrzene zahtevam zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko akumulatorske baterije brez
nadaljnih pogojev transportina na cesti. Pri poSiljkah s strani tretjih (npr.: zracni transport ali $pedicija)
se morajo upostevati posebne zahteve glede embalaZze in oznaditve. Pri pripravi odpreme mora biti
obvezno nujno vklju¢en strokovnjak za nevarne snovi.
Akumulatorske baterije poSiljajte samo, ¢e je ohije nepoSkodovano. Prelepite odprte kontakte in
zapakirajte akumulatorske baterije tako, da se v embalazi ne premika. Prosimo upo$tevaijte tudi
morebitne druge nacionalne predpise.

: Ce izteka akumulatorska tekogina in pride v stik s koZo, jo takoj sperite z veliko vode. Ce

Pred uporabo napolnite akumulatorski paket.

Ce se zmanj$a mo¢ akumulatorskega paketa, ga znova napolnite.

Optimalna temperatura shranjevanja je med 10 °C in 30 °C. Dovoljena temperatura polnjenja je med
0°Cin50 °C.

Litij-ionski akumulatorski paketi imajo prikaz napolnjenosti in signalov:

=> s pritiskom tipke bo z lu¢kami LED prikazano stanje napolnjenosti.

Ce utripa ena lutka LED je akumulatorski paket skoraj prazen in ga je treba znova napolniti.

Deli te naprave so sekundarne surovine in jih lahko odvedete ponovni predelavi. Za to so na voljo
odobreni in certificirani obrati za recikliranje. Za dele, ki jih ni mogoce reciklirati na okolju prijazen
nacin (npr. elektronski odpad), vprasajte svoje pristojne urade za odpadke.

- Elektricnih orodij in akumulatorskih/obi¢ajnih baterij ne smete odvreci med gospodinjske

) odpadke!.

_—
Le za drzave, ¢lanice EU: V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elekt-ronski opremi
in njenim prenosom v nacionalno zakonodajo se morajo odsluzena elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in
odstraniti na okolju prijazen nagin. Prav tako se mo-rajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene
ali odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno uporabo zbirati lo¢eno in odstraniti na
okolju prijazen nacin.
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Akumulatorové batérie s oznacenim CAS st na 100 % kompatibilné so zariadeniami CAS (Cordless
Alliance System). Pri vybere spravneho pristroja sa poradte, prosim, so svojim predajcom. Venujte
pozornost navodu na pouzivanie pouzitych pristrojov.

Za $kody, ktoré vzniknu nespravnym pouzivanim, je zodpovedny samotny pouzivatel.

Dodrzovat je potrebné vSeobecne uznavané bezpecénostné predpisy, rovnako ako prilozené
bezpecnostné pokyny.

Plne nabit sadu akumulatorov opat nenabijajte!
Chrarite sady akumulatorov pred vihkostou!

Eg Nevystavujte sady akumulatorov pdsobeniu ohria!

Nepouzivajte Zziadne poskodené ani deformované sady akumulatorov!
V oblastiach s vy$8im znecistenim v podobe kovového prachu nenabijajte Ziadne akumulatorové
batérie pomocou nabijacich zariadeni AIR COOLED.
Neotvarajte sady akumulatorov!
Nedotykaijte sa kontaktov sad akumulatorov ani ich neskratuijte!
Z poskodenych litiovo-iénovych sad akumulatorov méze unikat' mierne kysla, horlava
tekutinal
V pripade vytecenia akumulatorovej tekutiny a jej kontaktu s koZou ihned oplachnite
A doty¢né miesto dostatoénym mnoZstvom vody. Ak sa dostane akumulatorova tekutina do
vasich o¢i, vyplachnite ich Eistou vodou a neodkladne vyhladajte lekarske oSetrenie!
Preprava litiovo-ionovych sad akumulatorov: PriloZzené litiovo-iénové akumulatory podliehaju
poziadavkam pre transport nebezpeéného nakladu. Tieto akumulatory smie pouzivatel naradia
prepravovat po cestach bez dal$ich opatreni. Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba respektovat osobitné poziadavky na obaly a oznacenie. V
takomto pripade treba pri priprave zasielky bezpodmiene¢ne konzultovat s expertom pre prepravu
nebezpecéného tovaru.
Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poSkodeny obal. Otvorené kontakty prelepte a akumulator
zabalte tak, aby sa v obale nemohol posuvat. Re$pektujte aj pripadné dopliiujice narodné predpisy.

Pred pouzitim nabite sadu akumulatorov.

Pri poklese vykonu opéat nabite sadu akumulatorov.

Optimalna teplota uchovavania sa pohybuje v rozmedzi 10 °C az 30 °C. Povolena teplota nabijania sa
pohybuje v rozmedzi 0 °C az 50 °C.

Litiovo-i6nové sady akumulatorov maju ukazovatel kapacity a signalu:

= Stlacte tladidlo a diédy LED indikuju stav nabitia.

Ak blika diéda LED, sada akumulatorov je takmer vybita a musi sa opat nabit.

Casti pristroja st cenné druhotné materialy a mézu byt odovzdané na recyklaciu. Pre tento Géel su k
dispozicii schvalené a certifikované recyklacné zavody. Ohladom ekologicky prijatelnej likvidacie
nerecyklovatelnych Gasti (napr. elektronicky odpad) sa prosim informujte na prislusnom urade pre
likvidaciu odpadu.

jg Neodhadzujte ruéné elektrické naradie ani akumulatory/batérie do komunalneho odpadu!

—_—

Len pre krajiny EU: Podla eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni a podla jej transpozicie v narodnom prave sa musi uz nepouzitelné elektrické naradie a,
podla eurépskej smernice 2006/66/ES, poSkodené alebo vybité akumulatory/batérie zbierat
separovane a odovzdat na recyklaciu v sulade s ochranou Zivotného prostredia.
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Baterije oznacene s CAS su 100 % kompatibilne s uredajima CAS (Cordless Alliance System). Za
odabir pravilnog uredaja obratite se svojem trgovcu. Slijedite upute za uporabu uredaja koji koristite.
Za Stete nastale nepropisnom uporabom odgovoran je sam korisnik.

Potrebno je postivati opce propise za izbjegavanje nesreca i prilozene sigurnosne napomene.

Potpuno napunjeni komplet baterija nemojte ponovno puniti!
Komplet baterija zastitite od viage!

% Baterije ne izlazite vatri!

Nemoijte koristiti oSte¢ene ili izoblicene baterije!
U podrugjima visoko zasi¢enima metalnom prasinom, bateriju nemojte puniti ZRAKOM HLADENIM
punjacem.
Komplet baterija ne otvarajte!
Kontakte baterija nemojte dodirivati ni kratko spajati!
f} 1z oStecenih Li-ionskih baterija lako moze iscuriti kisela, zapaljiva tekucina!

Ako vam tekuéina iz baterije dospije u oci, isperite ih ¢Gistom vodom i odmah zatrazite
lije¢nicku pomod!
Transport Li-ionskih baterija: Li-ionske aku-baterije ugradene u elektricnom alatu podlijeZzu zakonu o
transportu opasnih tvari. Aku-baterije korisnik moze bez ikakvih preduvjeta transportirati cestovnim
transportom. Ako transport obavlja tre¢a strana (npr. transport zrakoplovom ili $pedicijom), treba se
pridrzavati posebnih zahtjeva obzirom na ambalazu i ozna¢avanje. Kod pripreme ovakvih posiliki za
transport prethodno se treba savjetovati sa struénjakom za transport opasnih tvari.
Aku-bateriju Saljite nekim transportnim sredstvom samo ako je njeno kuéiste neosteéeno. Oblijepite
otvorene kontakte i zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u ambalazi. Molimo
pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih propisa.

: Ako istece tekuéina iz baterije i dode u doticaj s koZzom, odmah je obilno isperite vodom.

Prije kori$tenja napunite komplet baterija.

Kod pada napajanja, ponovno napunite komplet baterija.

Optimalna temperatura skladistenja je izmedu 10 °C i 30 °C. Dopustena temperatura punjenja je
izmedu 0 °Ci 50 °C.

Komplet Li-ionskih baterija ima indikator kapaciteta i signala:

> Pritisnite tipku i prikazat ¢e se razina napunjenosti putem LED-lampica.

Ako LED-lampica treperi, komplet baterija je skoro prazan i treba ga ponovno napuniti.

Dijelovi uredaja su vrijedni i mogu se reciklirati. U tu svrhu su vam dostupne certificirane tvrtke za
recikliranje. Za ekolo$ki prihvatljivo odstranjivanje dijelova koji se ne mogu reciklirati (na primjer,
elektronicki otpad) obratite se lokalnom otpadu.

j§/ Elektricni alat i aku-baterije/baterije ne bacajte u ku¢ni otpad!

_—

Samo za zemlje ¢lanice EU: U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektriénim i
elektroni¢kim starim uredajima i njihovom provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi elektricni alati i
u skladu s europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istroSene aku-baterije/baterije moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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Batepunte, o6o3Havenn ¢ CAS, ca 100% cbBmecTumMu ¢ ycTpoiictBata CAS (Cordless Alliance System). 3a
n3bopa Ha NpaBWIHWUTE YCTPONCTBa, Monsi 06bpHeTe ce kbM Balumsi Tbprosel. CnasgaiiTe pbkoBoAcTBaTa
3a ynotpe6a Ha u3nonasaHuTe ypeau.

3a LWeTu, NpUYMHEHN OT HenpasunHa ynoTpeba ce Hocu OT noTpebuTtens.

O6L0onpreTo NpeaoTBpaTABaHe Ha 3NoNoNyKM 1 TpsGBa fa Ce Cna3BaT MHCTPYKLNUTE 3a 6e30MacHOCT.

He 3apexpaiTe 0THOBO HambnHO 3apeieH aKkymynaTtopeH naket!

% Ma3zeTe akymynaTopHuTe nakeTu ot snaral

He uanaraiite akymynaTtopHu nakeTu Ha TonnuHal

He nsnonssaite aedekTHn unmn AedopmMupaHn akymynaTopHu naketu!
B 30HM C ronsiMo HaToBapBaHe C MeTarlH1 NpaxoBe He 3apexaaiiTe akyMynaTopHN NakeTu Che 3apsiaHn
yctponcTea AIR COOLED.
He oTBapsiiTe akymynaTtopHu naketu!
He nokocBaliTe 1 He CBbpP3BaiiTe HaKbCO KOHTaKTU Ha akyMynaTopHu nakeTu!
OT pecbeKTeH NUTUEBO-NOHEH akyMynaTopeH NakeT MOXe [ja 3Teye NeKo k1cena, sananuma
TeuHocT!

BoAa. AKO TEYHOCTTa OT akymyrnaTopa fnonagHe B O4UTE, 3NMaKHETe 1 C YACTa Boja U

He3abaBHO noTbpceTe rekapcka nomouu!
TpaHCNOPT Ha NMUTUEBO-MOHHN aKyMyNaTOpHU NakeTu: BKNOYeHUTe B OKOMNNEKTOBKaTa INTMEBO-HOHHM
aKkyMynyTapoHu 6aTepuv ca B 06XBaTa Ha U3MCKBAHUSITA Ha HOPMATUBHUTE [OKYMEHTH, KacaelLm NpoAyKTU C
noBuLLIEHa ONacHOCT. AKkyMynaTopHuTe 6atepun MoraT fa 6baaT TpaHcnopTpaHu oT noTpebutens Ha
nyGnMYHM MecTa 6e3 AOMbIHUTENHI paspelunTenHu. Mpu TpaHCNopTUpaHe OT TPeTH CTpanu (Hanp. Mpu
Bb3YLLUEH TPAHCMOPT UMK NOMN3BaHE Ha KyPUepCK YCIyrit) Ma CrieLnaniu U3VUCKBaHNS KbM ONaKoBaHETO 1
o603HauaBaHeTo M. 3a LienTa ce KOHCyNTUpaiiTe C eKCnepT B CbOTBETHaTa 06nacrt.
M3npatuaiite akymynaTopHu GaTepum camo ako KOpnychT UM He € NoBpe/ieH. V3onupaiiTe oTkpuTi
KOHTaKTHM KNeMU C Nensily NEHTU 1 onakoBaiiTe akyMynaTopHuTe 6aTepum Taka, Je Aa He MoraT Aa ce
13MecTBaT B onakoBkaTa cu. Monsi, cnassaiTe CbLUO W AOMbIHUTENHW HALMOHAIHY NpeanucaHns

: AKO n3Teye TEYHOCT OT aKymyrnaTopa U Brie3e B KOHTaKT C koxara, He3abaBHO U3nnakHeTe ¢

Mpeau ynotpe6a 3apeaeTe akyMyNaToOpHUs NakeT.

Mpw cnagiaHe Ha 3apsiaa 3apefieTe OTHOBO akyMyNaTOPHUs NakeT.

OnTtumanHaTta Temnepartypa Ha cbxpaHeHue e mexay 10°C u 30°C. [lonyctumarta Temnepatypa Ha
3apexpaaHe e mexay 0 °C n 50 °C.

JIUTEBO-MOHHUTE aKyMynaToOpHI NaKkeT! MMaT MHAMKATOP Ha KanauuTeT 1 CUrHan:

2 HatucHeTe ByToHa M CbCTOSHUETO Ha 3apex/aaHe Ce Nokasea Ypes CBETOANOAHUTE Nammu.

AKO e/lHa CBETOAMO/IHA NaMna MUra, akyMyrnaTOPHUAT NakeT e NOYTY Npa3eH 1 TpsiGBa Aa ce 3apeau
OTHOBO.

Yactn ot YpeAa ce CbCTOAT OT LLeHHN maTepuanu, KOuTo Morat Aa ce npeganat Ha BTOpUYHa ﬂpepaﬁOTKa.
Ba uenTa ca Ha pa3nonoxeHune ouLManiy n cepTudULMpaHn NPeanpuATAA 3a NpepatoTka Ha
oTnagbuuTe. 3a Aa Ce U3BBLPLUM BCUYKO B ChIIACYBaHOCT C OKOMHATa Cpe/a, 3a OTCTpaHsiBaHe Ha JacTuTe,
KOUTO He NoAnexaT Ha BTOpu4Ha ﬂpepa60TKa KaTo Hanp. oTnagbuuTe OT ENeKTpoHUKaTa, ce OatheTe KbM
oTrosopHata cnyx6a no Yucrora.

He 13xBbprisiiiTe €NeKTPOMHCTPYMEHTMU U aKyMynaTopHU U 0GUKHOBEHN GaTepun Npn

6uToBUTE OTNaabUM!

Camo 3a cTpanu ot EC: CbrnacHo eBponeiicka avpektuea 2012/19/EC 3a cTapuTe enekTpuyecku u
€MEeKTPOHHM YPeau U HeMHOTO TPAHCMOPTUPAHE B HALIMOHANHOTO NPaBO ENEKTPOMHCTPYMEHTH, KOUTO He
MoraT fla ce non3ear noseye, a CbrnacHo espornelicka Aupektvrsa 2006/66/EO noepeaern unu nsxabexn
0OGMKHOBEH UNM aKyMynaTopHu GaTepuu, TpsGBa Aa ce CbGMUpaT 1 NpeAaBaT 3a onon3oTBopsBaHe Ha
ChbpXaLLMTe Ce B TSX CYpOBHU.
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Pachetele de acumulatori marcate cu CAS sunt compatibile 100% cu aparatele CAS (Cordless Alliance
System). Pentru selectarea aparatelor corecte va rugdm sa va adresati reprezentantului dumneavoastra
comercial. Aveti in vedere manualele de folosire ale aparatelor utilizate.

Pentru prejudicii cauzate prin utilizarea neconforma cu destinatia, singurul raspunzétor este utilizatorul.
Prevederile generale consacrate de prevenire a accidentelor si indicatiile de securitate atagate trebuie sa fie
respectate.

Nu reincarcati pachetul de acumulatori incarcat complet!
% Protejati pachetele de acumulatori impotriva umiditatji!

E é Nu expuneti pachetele de acumulatori la foc!

Nu utilizati pachete de acumulatori defecte sau deformate!
n zonele cu incidentd mare de praf metalic, nu incarcati pachetele de acumulatori cu incarcétoare AIR
COOLED.
Nu deschideti pachetele de acumulatori!
Nu atingeti sau scurtcircuitati contactele pachetului de acumulatori!
i} Din pachetele de acumulatori Li-lon defecte se poate scurge un lichid curat, inflamabil!

Daca lichidul din acumulator se scurge si atinge pielea, spalati cu apa din abundenta. Daca
lichidul din acumulator ajunge in ochi, spalati cu apa curata si consultati medicul!

Transportul pachetului de acumulatori cu Li-lon: Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei
privind transportul mérfurilor periculoase. Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre utilizator.
In cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport aerian sau prin firma de expeditii) trebuie
respectate cerinte speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasts situatie, la pregétirea expedierii trebuie
consultat un expert in transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa acestora este intactd. Acoperiti cu banda de lipit
contactele deschise si ambalatj astfel acumulatorul incat sa nu se poata deplasa in interiorul ambalajului. Va
rugam sa respectati eventualele norme nationale suplimentare.

inainte de utilizare incarcati pachetul de acumulatori.

Reincarcati pachetul de acumulatori la caderea de putere.

Temperatura optima de pastrare se situeaza intre 10°C si 30°C. Temperatura de incarcare admisibild se
situeaza ntre 0 °C si 50 °C.

Pachetele de acumulatori cu Li-lon au un indicator al capacitatii si semnalului.

= Apasati tasta si starea de incarcare este afisata prin lampile cu LED.

Daca o lampa cu LED se aprinde intermitent, pachetul de acumulatori este aproape gol si trebuie reincarcat.

Piesele aparatului sunt materiale valoroase si pot fi depuse la centrele de revalorificare. in acest scop, aveti
la dispozitie centre avizate si certificate de valorificare. Pentru eliminarea ecologica a pieselor nevalorificabile
(de ex. deseuri electronice) rugam solicitati relatii la autoritatea dumneavoastré de competenta respectiva.

=" Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/ bateriile in gunoiul menajer!

=

\
L_}

Numai pentru tarile UE: Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de echipamente

electrice si electronice si transpunerea acesteia in legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz si,

conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie

colectati/colectate separat si predati/predate la un centru de reciclare ecologica.
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CAS-iga tahistatud akupakid tihilduvad 100% CAS seadmetega (Cordless Alliance System). Palun
poorduge digete seadmete valjavalimiseks edasimiilija poole. Jargige kasutatavate seadmete
kasutusjuhendeid.

Tekitatud kahju vaara kasutamise eest lasub kasutaja.

Uldtunnustatud &nnetuste &rahoidmise eeskirju ja ohutuseeskirju tuleb jargida.

Arge laadige taislaaditud akupakki uuesti!

Kaitske akupakke marja eest!

% Arge allutage akupakke tulele!
Arge kasutage defektseid v6i deformeeritud akupakke!
Arge laadige akupakke AIR COOLED laadijatega kdrge metallitolmukoormusega piirkondades.
Arge avage akupakke!
Arge puudutage ega liihistage akupaki kontakte!
Defektsetest Li-ioon-akupakkidest voib kergelt happelist pdlemisvoimelist vedelikku valja
f fs tungidal
Kui akuvedelik tungib valja ja puutub nahaga kokku, siis loputage see kohe rohke veega
A maha. Kui akuvedelik satub silma, siis peske see puhta veega vélja ja pdorduge ravi
saamiseks viivitamatult arsti poole!
Li-ioon-akupakkide transportimine: Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatakse
ohtlike ainete vedu reguleerivaid ndudeid. Akude puhul on lubatud kasutajapoolne piiranguteta
maanteevedu. Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt huvedu voi ekspedeerimine) tuleb jargida
pakendi ja téhistuse osas kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab pakendi ettevalmistamisel alati
osalema ohtlike ainete veo ekspert.
Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja
pakkige aku nii, et see pakendis ei liiguks. Jargige ka vdimalikke taiendavaid siseriiklikke ndudeid.

Laadige enne kasutamist akupakk tais.

Laadige akupakk véimsuse langemisel jalle tais.

Optimaalne séilitustemperatuur on 10°C ja 30°C vahel. Lubatud laadimistemperatuur on 0 °C ja 50 °C
vahel.

Li-ioon-akupakkidel mahutavus- ja signaalindidik puuduvad:

= Vajutage klahvi ja laadimisseisundit ndidatakse LED-lampidega.

Kui Uiks LED-lamp vilgub, siis on akupakk peaaegu tiihi ja tuleb jalle tais laadida.

Seadme osad on vaartuslik toore ja need saab taaskaitlusse suunata. Selleks on saadaval heaks
kiidetud ja sertifitseeritud kaitlusettevétted. Palun kisige mittekdideldavate osade (nt
elektroonikaromu) keskkonnasdbralikuks utiliseerimiseks padevast jadtmeametist jarele.

Ny Arge kaidelge elektrilisi to6riistu ja akusid/ patareisid koos olmejaatmetegal

A

_—
Ainult ELi riikidele: Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta
ning nende kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi ammendanud elektritodriistad ja
vastavalt direktiivile 2006/66/EU defektsed v6i kasutusressursi ammendanud akud/patareid eraldi
kokku koguda ja suunata keskkonnasaastlikku taaskasutusse.
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CAS Zenklu pazymétos akumuliatoriy baterijos yra 100 % suderinamos su CAS (,Cordless Alliance
System*) prietaisais. Dél tinkamy jrenginiy pasirinkimo kreipkités j savo pardavéja. Laikykités
naudojamy jrenginiy vartotojo vadovy reikalavimy.

Uz Zalg, padarytg dél netinkamo naudojimo tenka vartotojui. Visuotinai pripazjstama, nelaimingy
atsitikimy prevencijos ir turi bati laikomasi saugos instrukcijos.

Nekraukite i$ naujo visi$kai jkrauty akumuliatoriy baterijy!
Akumuliatoriy baterijas saugokite nuo drégmés!

% Akumuliatoriy baterijas saugokite nuo liepsnos!
Nenaudokite sugedusiy arba deformuoty akumuliatoriy baterijy!
Vietose, kuriose yra daug metalo dulkiy, nekraukite akumuliatoriy bloky su AIR COOLED jkrovikliais.
Neatverkite akumuliatoriy baterijy!
Nelieskite akumuliatoriy baterijy kontakty ir neatlikite jy trumpojo jungimo!
ﬁ 18 sugedusiy akumuliatoriy baterijy gali iStekéti lengvai rigstinis, degus skystis!

Jei i§ akumuliatoriaus skystis iStekéjo ir pateko ant odos, nedelsdami gausiai nuplaukite
vandeniu. Jei akumuliatoriaus skystis pateko j akis, iSplaukite jas $variu vandeniu ir
nedelsdami kreipkités j gydytojg!
Licio jony akumuliatoriy baterijy transportavimas: Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy
gabenimui taikomos pavojingy kroviniy gabenimag reglamentuojanéiy jstatymy nuostatos. Naudotojui
akumuliatorius gabenti keliais leidZiama be jokiy apribojimy. Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys
(pvz., oro transportas, ekspedijavimo jmoné), batina atsizvelgti j pakuotei ir Zenklinimui taikomus
ypatingus reikalavimus. Bitina, kad rengiant siuntg dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo
specialistas.
Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas korpusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite
akumuliatoriy taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat laikykités ir esamy papildomy nacionaliniy
taisykliy.

Prie$ pradédami naudoti akumuliatoriy baterija, jg jkraukite.

Sumazeéjus galiai jkraukite akumuliatoriy baterijg i§ naujo.

Tinkamiausia laikymo temperattra yra nuo 10 °C iki 30 °C. Leistina jkrovimo temperatiira siekia nuo 0
°C iki 50 °C.

Ligio jony akumuliatoriy baterijos turi talpos ir signalinj indikatoriy:

= Paspaudus mygtuka Sviesos diodais rodoma jkrovos baklé.

Jei Sviesos diodas mirksi, akumuliatoriy baterija yra beveik i§sikrovusi ir turi bati jkrauta.

Jrenginiy dalys yra antriné Zaliava, jos gali bati vél perdirbamos. Kreipkités j jgaliotas ir sertifikuotas
antriniy Zaliavy tvarkymo bendroves. Dél neperdirbamy daliy (pvz., elektronikos atlieky) $alinimo
tausojant aplinkg pasikonsultuokite su vietine atlieky tvarkymo tarnyba.

j‘i/ Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteinerius!

_—
Tik ES Salims: Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaling teise aktus nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai ir pagal
2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/baterijos turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.
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Akumulatoru bloki, kuriem ir CAS marké&jums, ir 100% saderigi ar CAS (Cordless Alliance System) iericém.
Lai izvélétos pareizas ierices, griezieties pie sava tirgotaja. Nemiet véra izmantoto iericu lietoSanas
instrukcijas minétos noradijumus.

Par zaud&jumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas gulstas ar lietotaju. Visparpienemtiem nelaimes
gadijumu novér§anas noteikumus un jaievéro dro$ibas instrukcijas.

Neuzladgjiet pilniba uzladétu akumulatoru komplektu atkartoti!
Sargajiet akumulatoru komplektus no mitruma!

E é Nepaklaujiet akumulatoru komplektus uguns ietekmei!

Neizmantojiet bojatus vai deformétus akumulatoru komplektus!
Vietas ar augstu metala puteklu koncentraciju neladéjiet akumulatoru blokus ar AIR COOLED uzlades
iericem.
Neatveriet akumulatoru komplektus!
Nepieskarieties akumulatoru komplektu kontaktiem vai neslédziet tos Tssavienojuma!
ii No bojatiem Li-lon akumulatoru komplektiem var izplist viegli skabs, dego$s skidrums!

lielu daudzumu Gdens. Ja akumulatora $kidrums nonacis acis, skalojiet acis ar tiru Gdeni un
nekavéjoties ludziet arsta palidzibu!
Li-lon akumulatoru komplektu transportésSana: Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs var transportét akumulatorus ielu transporta
plisma bez papildu nosacijumiem. Parsutot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar gaisa transporta
vai citu transporta agentdru starpniecibu), jaievéro Tpasi sttfjuma iesainosanas un markésanas noteikumi.
Tapéc satijumu sagatavo$anas laika japieaicina kravu parvadasanas specialists.
Parsatiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Aizliméjiet valgjos akumulatora kontaktus un
iesainojiet akumulatoru t3, lai tas iesainojuma neparvietotos. Lidzam ievérot art ar akumulatoru parsati$anu
saistitos nacionalos noteikumus, ja tadi pastav.

: Ja izpladis akumulatora $kidrums un tas nonak saskaré ar adu, tad ta nekavéjoties jaskalo ar

Pirms izmanto$anas uzladéjiet akumulatoru komplektu.

Jaudas samazinasanas gadijuma akumulatoru komplekts atkal ir jauzladée.

Optimala uzglabasanas temperatira ir no 10°C I1dz 30°C. Pielaujama uzlades temperatra ir no 0 °C Iidz 50
°C.

Li-lon akumulatoru komplektiem ir kapacitates un signala indikators:
= Nospiediet taustinu, un LED gaismas uzrada uzlades stavokli.
Ja mirgo LED gaisma, tad akumulatoru komplekts ir gandriz tuk§s un tas atkal ir jauzladé.

lerices dalas ir otrreizéjas izejvielas un tas var piegadat atkartotai izmantoanai. Sim iemeslam jasu riciba ir
sertificéti otrreizéjas parstrades uznémumi. Par detalu, kuras nav veidotas no otrreizéjas izejvielas (piem.,
elektronikas $roti), utilizéSanu videi draudziga veida prasiet savai par atkritumiem atbildigajai iestadei.

\)?‘\( Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un baterijas sadzives atkritumu tvertné!

_—
Tikai ES valstim: Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericEm un $is direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana, lieto$anai nederigi
elektroinstrumenti un saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2006/66/EK, bojati vai izlietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada otrreiz&jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
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Emavagopti{épeveg ptrarapieg pe orjpavon CAS eivar 100% oupBartég pe CAS ouokeuég (Cordless Alliance
System). Ma TNV emAOY TWV CWOTWYV £PYa- A&iwv aTTEUBUVOEITE TTAPOKOAW GTOV TTPOUNBEUTH Oag.
MpooéxeTe TIG 0dNYiEg XPIONG TWV XPNOIUO- TTOIOUUEVWY EPYOAEIWY.

Mo gnuiég TTou evOEXETAN va TTPOKUWOUV aTTd T U eVOESEIYHEVN XPrON Tou epYaAEiou, TNV ATTOKAEI- OTIKR
€uBUVN PEPEI 0 XPNOTNG. Oa TIPETTEN va An@BoUv UTTOYN 01 YEVIKA avayvVwpPICHEVOI KAVoVi- OHoi TTPOANYNG
ATUXNHATWY KaBWG Kal o1 UTTodEi- EEIG aoPaAeiag.

Mn @opTIZETE €K VEOU Hia EVTEAWG POPTIOPEVN pTTaTapial
MpooTatéyre TIg PTTaTapieg amd v vypaoial

E é Mnv ekbéTeTe TIG PTTaTapieg TN QwTIG!

Mn XpnOoIUOTIOIEITE Kayia EAATTWHATIKY i} TTapapop@wpévn Prrarapial
e XWPOUG PE UYnAR eTIBApUVON HETAAAIKAG OKOVNG BEV ETITPETTETAIN POPTION PTTATAPIWV PE POPTIOTEG AIR
COOLED.
Mnv avoiyeTe TIg uTraTapieg!
Mnv aKOUUTTATE 1} BPAXUKUKAWVETE TIG ETTAPEG TWV PTTIATAPIWV!
ATT6 TIG EAATTWHATIKEG PTTATAPIES 16VTWY AIBiou (Li-lon) ptropei va eEEABEI éva kauaTikd uypo!

S¢ppa oag auéowg We TTOAU vepd. Ze TrepITITWON TToU TECEI UYPd TNG UTTATApiag oTa PaTia oag,
TIAUVETE Ta PATIa 0ag pE KaBapd vepd Kal TiyaiveTe Xwpig kaBuoTépnaon oTo yiatpd!
MeTag@opd Twv PTTATapI®V 16VTWYV AiBiou: O1 TTepieXOEVEG PTTATAPIES IGVTWY AIBiOU UTTOKEIVTAl OTIG
QATTAITACEIG TWV ETMIKIVOUVWY ayabwv. Or pTratapieg PTTopolv va JETapepBoUv 0dIKWG aTTd TO XPHOTN XWPig
GAAoug 6poug. OTav, WG, ol UTTaTapieg atroaTEAAOVTal aTTé TPITOUG (TT.X. AEPOTIOPIKWG I HE ETAIPIT
HETAQOPWIV) TTPETTEN VA TNPOUVTal SIAPOPES IBIAITEPES ATTAITACEIG YIO T CUCKEUATia Kal T orjpavon. Edw
TIPETTEN, KATA TNV TIPOETOINATIN TOU UTTO aTTo0TOAR Tepayiou, va {ntnBei oTTwadATIOTE Kail N CUKBOUAN evog
€181KoU yia eTTIKivVOUvVa ayadd.
Na amrooTéNAETE TIg pTTaTapieg Povo étav 1o TepiBANpa eival GBIkTo. Na KOANGTE TIG YUUVEG ETTAQEG HE
KOAANTIKA TaIvia Kal VO GUCKEUAJETE TNV PTTATOPIO KATA TETOIO TPOTIO, WOTE QUTH VA PNV KOUVIETAI Héoa OTn
ouokeuaoia. MapakaAoUpe va AaPBAVETE €TTIONG UTTOWN 0AG KAl TUXOV TTIO QUOTNPES EBVIKEG DIATAEEIG.

2 Ze TEPITITWON TTouU XUBEi To Uypd TNG pTTaTapiag Kal £pBel o€ ETTAQN PE TO SEPUA 0aG, SETTAUVETE TO

®oprioTe TNV pTTaTApPial TPIV ATTé TN XErON .

®oprioTe Eavd v PITarapia o€ TEPITITWON TITWONG TNG 10XUOG.

H 18avikr Beppokpacia euAagng BpiokeTal peTagy 10 °C kai 30 °C. H emTpeTTr BeppoKpaTia popTIONG
BpiokeTanl petagy 0 °C kai 50 °C.

O1 pmratapieg 16VTwv AiBiou éxouv pia £VBEIEN XwPNTIKGTNTAG Kal orjuavong:

=> [atioTe To TAAKTPO Kal N KATAOTAGN POPTIONG EPPAVICETal HEOW TwV PwWTOdIGdWY LED.

Ortav pia pwrodiodog (LED) avaBoofrvel, ival n ytratapia oxedov adeia Kal TTPETTEI VO ETTAVAQPOPTIOTET

Kdrola Tepdixia Tng CUCKEUNG gival agloTrolRoiga UNKG Kal HTTopouV va TTEpEaouv o€ avakUkAwaon. I autdv
TO OKOTTO UTTGPXOUV TIIOTOTTOINMEVEG ETAIPEIEG AVAKUKAWONG WE €IBIKT Gdeia. Ma pia owoTr Kal QIAIKF TTPOG
70 TEPIBAAAOV B1GBe0N aTTOBARTWY TWV HN AgIOTTOIRCIHWY UAIKWYV (TT.X. NAEKTPOVIKWV CTTOPPIMHATWY)
ameuBuvBEeiTe 0TV appoddia UTINPETia ATTOBARTWY.

j%i/ Mnv pixveTe Ta NAEKTPIKA EPYTAEIa KaI TIG PTTOTAPIEG OTA ATTOPPIPKATA TOU GTTITIOU gag!

L_}
Mévo yia xwpeg E.E.: Z0uowva pe v Eupwraikry odnyia 2012/19/EE oxeTikd pe TIG TTAAIEG NAEKTPIKES Kal
NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG Kal T UETAPOPE TNG 0dnyiag auTig o€ £BVIkS dikaio Ta dxpnoTa NAEKTPIKE epyaAeia
Kal cUp@wva Pe TNV Eupwtraikn odnyia 2006/66/EK ol XGAQOPEVEG 1) XPNOIKOTIOINUEVEG UTTATAPIEG TIPETTEI VOl
OUMEyovTal §EXWPIOTE, Yia va avakuKAwBoUV pe TPOTIO QIAIKG TTPOg TO TrEPIBAAAOY.
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O6o3HaueHHble «CAS» akkymynsTopHble 6rokv Ha 100 % coBmecTuMbI ¢ yeTporictBamu CAS (Cordless
Alliance System). [insi BoiGopa Hy)HOro Bam MHCTPyMeHTa obpaTtuTech K Halemy bnvxaiiluemy aunepy.
Cobrto- AaitTe MHCTPYKLIMM MO UCTONb30BaHIUI0 COOTBETCTBY- HOLLIMX MHCTPYMEHTOB.

3a yuep6, BO3HUKLIMIA B Pe3yrbTaTe UCMOMb30BaHUS HE MO Ha3HaUeHMIo, OTBETCTBEHHOCTL HECET TOMBKO NOMb-
3o0BaTenb. Heobxoanmo cobniofaTh oBLLENPUHATBLIE NpaBuna No TEXHUKE Ge30MacHoCTY, a Takke ykasaHus no
TeXHMKe GE30MacHOCTH, NPUBEAEHHBIE B HACTOSILLEN MHCTPYKLIMA.

He cTaBbTe Ha 3aps/Ky NONHOCTBIO 3apshKeHHbIN akkyMyNSTOPHBIN Griok!
MpyMunTe MepbI Mo 3aLLKTe akKyMyNATOpHOTo Grioka OT nonaaaHus Bnaru!

He nopgepraiite akkyMynsiTopHble 610k1 BO3AECTBMIO OTKPLITOrO OrHs!

He ucnonk3yitte aedekTHble Mnu AedopM1MpoBaHHbIe akkyMynsTopHble Groku!

He 3apsixaiite akkymynstopHble Brioku 3apsigHbimmu yetpoiicteamu C BO3AYLIHbIM OXNAXAEHVEM ¢
30HaX C BbICOKVM COAEPXXaHNEM METamnmMYECKO Mbinu.

He BckpbiBaiiTe akkymynsTopHble 6roku!

He kacaliTeck KOHTaKTOB akkyMynaTOpHbIX 6110KOB 1 He 3aMblKaiiTe 1X HakopoTKo!

W3 HencnpaBHOTo NUTUIA-MOHHOTO akkyMyNATOPHOTO 6rioka MOXET BbiTekaTb criaGokucnas
ropioYas XMaKOCTb!

Ecnn ANEKTPONUT NPOMUNCA U Nonan Ha KoXy, HeMeaneHHo ﬂpOMOﬁTe 9TOT y4acToK GonbLunm
KONn4yecTBoM BOAbI. B cny4yae nonagaHusa aNekTponuTa B rnasa ﬂpOMOﬁTe WX YncTon BOAOVI 1
CPOYHO 0BpaTUTECh K Bpayy!

TpaHCNOPTMPOBKa NUTUIA-MOHHBIX aKKYMYNSATOPHBIX 6rIOKOB: Ha BMOXEHHbIE NIUTUEBO-MOHHbIE
aKKyMynaTopHble GaTapen pacnpocTpaHaTcs TpeGoBaHUS B OTHOLLEHWM TPAHCNIOPTUPOBKM ONaCHLIX rPy30B.
AKKYMYNSITOPHble 6aTapey MoryT NepeBo3nTLCS CaMUM NOMb3oBaTENeM aBTOMOGUIbHBIM TpaHCNopToM 6e3
HeobX0AMMOCTY COBMIOAEHNS [OMOMNHUTENHBIX HOPM. MpU NEPEBO3Ke C NPUBMEYEHNEM TPETLUX MWL (Hanp.:
CaMOmneToM UI TPaHCMOPTHBLIM 3KCNEAUTOPOM) Heobxoaumo cobntoaaTk ocobble TpeGoBaHUs K ynakoBke n
MapK1poBKe. B 3ToM cryyae npu NOATOTOBKE rpy3a K OTnpaBke HeOBXO/MMO y4acTue aKenepTa no OnacHbIM
rpy3am.

OTnpaBnsiiTe akkyMynsTOpHyto GaTapeto TONbKo C HEMOBPEXAEHHbIM KOPNycoM. 3akrneiTe OTKPbITbIE KOHTaKTb!
W ynaky#iTe akkyMynsiTopHyto 6aTapeto Tak, 4Tobbl OHa He nepemelLianack BHYTPU ynakosku. Moxanyicta,
coBnioaaiiTe Takke BO3MOXHbIE AONOMHUTENbHBIE HALMOHAMbHbIE MPEANUCaHMS.

>p>

Mepen cnonb3oBaHneM 3apsiauTe akkyMynAaTOPHbIA Bok.

[Py CHYKEHNM MOLLIHOCTY 3apSAVTE aKKyMYTSTOPHBIN BIOK.

OnTumaneHas TemnepaTypa xpaHeHusi coctasnsiet ot 10 °C go 30 °C. OnTumanbHas TeMnepaTypa XpaHeHus
coctaenset 0-50 °C.

JIUTUA-NOHHBIE aKKYMYNSATOPHBIE BMOKM UMEIOT CUTHambHBI MHAMKATOP EMKOCTM:

2 HaXmuTe Ha KHOMKY, 11 CBETOAMOAbI MOKaXYT CTeneHb 3apsaa.

OAvH MUratoLuii CBETOAMOA YKa3bIBAET Ha TO, YTO aKKyMYMISTOPHbIN BIIOK NOYTU pa3psbkeH 1 TpeGyeT 3apsiaku.

YacTu npubopa ABNSOTCS BTOPUYHBIM CbIPLEM M MOTYT BbITb OTNPaBeHs! Ha NOBTOPHyto NepepaboTky. [ns
aToro B Ballem pacnopsikeHn UMerTCs AoNYLEHHbIE U CEPTUMNLIMPOBAHHbIE YTUNN3ALINOHHBIE
npeanpuaTMs. [ns 3KOMOTMYHOI YTUN3aLmmn YacTeil, KOTopble He MOryT BbITb NepepaboTaHs! (Hanpumep,
BNEKTPOHHBIE YacTH) MPOKOHCYNLTUPYATECH, NOXanyicTa, B Balluem KoMNeTeHTHOM BEIOMCTBE M0 yTUnn3aLmm
0TXO[10B.
=y’ He BUKMgaiiTe enekTponpunaam Ta akyMynsTopHi 6atapei/6atapeiiku B nobytose cmiTTs!

RN
| —
Jvwe ans kpain €C: BignoeigHo Ao €sponerickbkoi Aupektvsu 2012/19/EU Wwoao BiaXoAiB enekTpu4Horo Ta
©NeKTPOHHOTo 0bnagHaHHA Ta ii NepeTBOpeHHs B HaLioHamnbHe 3aKOHOAABCTBO eNEKTPOIHCTPYMEHTH, AKi
6GinblLue He NpuAATHI O BUKOPUCTaHHS, a Takox BiAMOBiAHO Ao €Bponelicbkoi AvpekTueu 2006/66/EC
HecnpaBHi a6o BianpaLboBaHi akyMynsiTopHi 6aTtapei/6aTapelikn NOBUHHI 30aBaTMCA OKPEMO i yTunisyBaTucs
€KOIOriYHO YNUCTUM CrocoBoM.
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Telefon +49 6195/ 800 - 0
Telefax +49 6195 / 800 - 3500

info@rothenberger.com
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